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1. The City of Oldenburg  
 

1.1 Geographic location, economy and demography 
 

Situated in the northwest of Lower Saxony, 70 km from the Dutch border and 50 km 

from the North Sea, Oldenburg is a “small-scale big city” that blends tradition with 

modernity and strong regional awareness with a cosmopolitan lifestyle. 

Although hardly a major port city like neighbouring Bremen, Oldenburg nevertheless 

possesses a global network due to emigration, immigration and trade. This is 

reflected in the population as well: Oldenburg is home to people from over 140 

nations. 

While agriculture dominates the region around Oldenburg, the city itself has a large 

number of highly professional small to medium-sized enterprises, especially in the 

high tech, renewable energies, high-quality corporate services and IT sectors. 

Moreover, a number of banks and insurance companies have their headquarters in 

Oldenburg. 

With over 20,000 students enrolled at Carl von Ossietzky University and a variety of 

institutes of higher learning, Oldenburg is also a strong centre of education. 

Manufacturing and processing industry, above all in the food sector or the automotive 

supplier market, account for a comparatively small proportion of Oldenburg’s jobs and 

economic output. 

The high degree of civic engagement in municipal life is a particular quality of 

Oldenburg. Volunteering, civic associations and an active commitment to communal 

life are characteristic of the city’s political and collective self-perception. 

 

 

1.2 Migration to Germany and Oldenburg 

The most formative migratory movements in 20th-century Germany began at the end 

of the Second World War. Several million German citizens were forced to flee the 

former eastern territories of Germany or were displaced westward, to what became 

the Federal Republic of Germany. During the 1960s and 70s, so-called “guest 

workers” were recruited to all areas of Germany from Southwest and Southeast 

Europe, Turkey and North Africa in order to satisfy the demand for labour in the 

industrial sector. Of the roughly 14 million guest workers, around 3 million settled in 

Germany, with some bringing their families to join them.  

Over 1.5 million ethnic Germans moved to Germany from the territories of the former 

Soviet Union during the first half of the 1990s alone (approximately 4.5 million 

persons from 1950 to the present day). Around 400,000 war refugees from the 

Balkans states also sought protection in Germany around the mid-1990s, although 

the majority returned to their homes after the end of the Yugoslav Wars. 
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Until well into the 20th century, the history of migration in Oldenburg was largely 

shaped by its strong trade relationship with the Netherlands.  

Largely unscathed by bombardment during the Second World War, around 40,000 

people from eastern and central Germany sought refuge in Oldenburg. To this day, 

the accommodation and care of refugees and displaced persons during the 

tempestuous post-War period is considered one of the greatest achievements in the 

history of Oldenburg, transforming a previously sedate town into a city with more than 

120,000 inhabitants.  

Approximately 166,000 people live in Oldenburg at the start of 2018. Just under 23 

percent (39,000) of them have what is known as a migrant background1, including 

approximately 9 percent (14,900) non-German citizens2.  

 

Refugees in Oldenburg 
Over 4,400 refugees have been assigned to the city of Oldenburg since 2010. They 

include more than 2,000 Iraqi nationals, the majority of them members of the Yazidi 

community, as well as approximately 1,000 Syrians. Of this total population, 3,100 

arrived in the city in 2015 alone. During the peak periods, 1,400 people were cared 

for simultaneously in municipal reception centres and decentral housing facilities. 

Last year, approximately 80 percent of the applications for asylum were approved.  

The State of Lower Saxony has virtually stopped assigning refugees to Oldenburg 

since December 2017.  

As of early 2018, around 530 refugees remain in central or decentral municipal 

accommodation facilities.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
1
 “A person has a migrant background if he or she, or at least one parent, was not a German citizen at birth. 

Individually, the definition applies to the following persons: 
1. immigrant and non-immigrant foreigners; 2. immigrant and non-immigrant, naturalised Germans; 3. (late) 
repatriates; 4. German nationals born as children to any of the three aforementioned groups.” Cf. Federal 
Statistical Office (2017). Fachserie 1 Reihe 2.2 Bevölkerung mit Migrationshintergrund, p.4. 
2 
Foreigners are persons that are not Germans as defined in Article 116 (1) of the Basic Law (GG). They also 

include stateless persons and persons with unclear nationality. Foreigners are included in the group of persons 
with migrant backgrounds. They may have been born in Germany or have migrated to the country. Cf. Federal 
Statistical Office, Migration und Integration. Integrationsindikatoren 2005-2016. 2017 p. 10.  
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2. “ARRIVAL CITIES” – The Project 
 

ARRIVAL CITIES is an international European project supported by URBACT, the 

cooperation programme for sustainable and integrated urban development. URBACT 

is co-financed by the European Regional Development Fund (ERDF), the 28 Member 

States, as well as by Norway and Switzerland. 

The aim of ARRIVAL CITIES was for all partner cities to develop Integrated Local 

Action Plans to overcome the specific local challenges in the wider area of 

integration.  

Among other things, this includes an assessment of the situation so far, identification 

of challenges, development of actions for their management, and the definition of 

indicators and suitable mechanisms with which to monitor and evaluate the individual 

actions and the action plan as a whole. 

The project attaches particular importance to the inclusion of as many different social 

actors and stakeholders as possible in the preparation of action plans. 

ARRIVAL CITIES launched in Oldenburg on 15 September 2015 and will end on 3 

May 2018. 

Besides Oldenburg, the following cities were participating in the project: 

Amadora, Portugal (Lead Partner) 

Val de Marne, France 

Dresden, Germany 

Riga, Latvia 

Vantaa, Finland 

Thessaloniki, Greece 

Patras, Greece 

Messina, Italy 

Roquetas de Mar, Spain 

  

2.1 Core elements of ARRIVAL CITIES  
 

Aside from ARRIVAL CITIES, the URBACT cooperation programme is currently 

responsible for 23 other projects – so-called “Networks” – that address an immense 

variety of topics within the overarching field of integrated urban development. All of 

them apply the same underlying methodology comprising shared core elements that 

are characteristic of URBACT projects: 

 
The Local Support Groups – At the heart of the project 

Each partner city within an URBACT Network establishes a Local Support Group. 

These support groups should be as diversified as possible, and all stakeholders in the 
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network topic should be represented. In this regard, the term stakeholders describes 

all actors that are involved in the issue of integration, irrespective of the level. The 

objective is to build a Local Support Group comprising members of the city 

administration, as well as representatives of civic society, organisations, associations, 

the business community and advocacy groups. The purpose here is to bring together 

a complete range of perspectives, interests, experience and competencies. 

 

The Integrated Local Action Plan – The project objective 
The work of each URBACT Network in participating cities should culminate in the 

preparation of an Integrated Local Action Plan. Produced in collaboration with the 

Local Support Groups, this paper is intended to identify local needs within the 

relevant area, analyse chances and opportunities, and indicate where there might be 

sustainable and viable solutions. In this regard, it must state clear actions, timeframes 

for their implementation and how they will be financed. 

 

The Toolkit – Equipment for the work on the ground 
The URBACT Toolkit is a collection of methods to integrate stakeholders and local 

actors, as well as to coordinate work on the ground. These methods help to prepare 

and analyse the local needs, challenges and potential solutions, to provide training 

and strengthen competencies among the Local Support Groups. They also provide 

best practice examples and materials for self-assessments of the project at local 

level. 

 

Transnational Workshops – Cross-border learning 
Although the Local Support Groups operate in a specific situation in their respective 

cities, there are many similarities between challenges facing the various cities in the 

individual countries. Several “Transnational Workshops” are held in each Network in 

order to learn from these similarities and differences, as well as from the various 

perspectives and interventions initiated in the Partner Cities. Each of these 

workshops addresses a specific theme. Lasting several days and attended by 

delegates from the various Local Support Groups, the events include visits to the 

projects and facilities in the host Partner City and provide a framework to get to know 

each other and discuss technical details. 

 

URBACT Experts – Comprehensive advice 
URBACT makes a pool of experienced Experts available to each Network. Their 

specialty fields extend from the establishment and organisation of Local Support 

Groups, to technical issues, budget planning and public relations.  

 

2.2 Challenges and potential – Oldenburg’s participation in the project 
 

The Syrian Civil War broke out just shortly after the Oldenburg Integration Concept 

was adopted in 2010, spreading quickly to become an international conflict with 
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ramifications for the entire region. Since then, the refugee movements it unleashed 

and which were not felt in Central and Western Europe until around 2013 have 

dominated discussions on integration policies and how they should be implemented, 

and – quite apart from the likelihood of further refugee movements – they will 

continue to do so for at least the medium term. 

The city of Oldenburg’s participation in ARRIVAL CITIES presents a significant 

opportunity to ensure ideal preparation for the shifting tasks and challenges of 

practical integration that lie ahead. Here, it is necessary to emphasise that this is not 

restricted to the management of refugees alone. Nevertheless, it is fair to say that the 

situation over recent years has acted almost as a catalyst for in places fundamental 

issues that have already existed for some time.  

Overall, three overarching challenges for practical integration can be identified in light 

of recent developments: 

 

From arrival to participation 
The arrival of refugees in Oldenburg and their accommodation in initial reception 

centres before they transition to their own housing after obtaining a residence permit, 

are merely the very first steps in a chain of development that lays the foundation for 

downstream integration actions.  

What can be done to support this process? How can it be ensured that the 

environment provided actually fosters social participation and equal opportunities? 

What can be done to check that services are used and opportunities taken? 

Clarifying these issues and developing a practical concept for the city of Oldenburg 

requires a two-pronged, reciprocal approach: first it is necessary to decide which 

definition of “integration” should apply as the municipal objective. Once this is done, 

the environment and actions applied in both the municipal integration policies and the 

integration work itself must be constructed to suit this defined objective. In other 

words, experience acquired from practical integration must flow back into the 

definition of objectives. Adherence to this reciprocal procedure will enable the 

creation of effective and efficient integration policies to manage future immigration. 

 

Diversity of actors 
It would not have been possible to provide initial care and support to the large number 

of refugees that have arrived in Germany and Oldenburg within a very short period in 

recent years, without the support of the numerous dedicated volunteers. Indeed, a 

large number of volunteers continue to assist refugees in coping with everyday life 

and negotiating the various areas of our modern society, even beyond their arrival in 

the state reception centres and municipal accommodation facilities. In doing so, they 

make an invaluable contribution to the integration process, augmenting the work of 

the refugee counselling centres and the municipal social workers for integration 

affairs in the city of Oldenburg. 

While this new, independent culture of volunteering for many provides an easier, 

more direct way of becoming without direct membership in an organisation, the 
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absence of some benefits inherent to an established structure is evident nonetheless. 

These benefits include a clear idea of who is currently active and where acute 

assistance is needed. Moreover, there is inadequate networking with municipal 

offices or independent organisations providing voluntary or charitable services.  

This creates the following challenges: to provide practical assistance and motivation 

for the work of individual volunteers; to perceive their experience and activity as an 

important resource within integration work; and to bring them into an effective network 

with other organisers in relevant areas, without inhibiting their personal autonomy. 

 

Co-creating integration 
New formats for planning and communication are necessary in order to allow the 

important experience and competencies that dedicated citizens of Oldenburg provide 

to flow into the integration work and to ensure collaborative partnership between the 

extremely varied actors. In view of the sharp rise in volunteering especially, it is 

essential to engage in dialogue with everyone actively involved in the process and to 

coordinate the work of all stakeholders. 

Besides promoting dialogue between professionals and volunteers, it is important to 

integrate newly arrived migrants within the existing structures. Migrant associations 

and organisations within the community, as well as the individual migrants 

themselves, should be empowered to contribute their potential as actors and experts 

for integration work.  

 

Social cohesion 
The resurgent resentment and animosity toward refugees and even persons with a 

migrant background who have lived in Germany for a long time, through to open and 

violent racism, clearly indicate that the strengthening of antiracism and 

antidiscrimination efforts must continue. Information about laws, civic rights and 

available protection, the long term securing of funding for counselling centres and the 

firm establishment of an unequivocal repudiation of discrimination and racism in the 

development of concepts and actions can help to counteract structural 

disadvantages.  

 

The Oldenburg Integration Concept of 2010  
Oldenburg adopted its first municipal integration concept entitled “At home. Building 

diversity together!” in 2010.  

The mission statement of “TOLERANZ”, whose individual letters defined the 

underlying areas of Teilhabe, Offenheit, Leichtigkeit, Engagement, Reflexion, 

Akzeptanz, Neugierde, Zielstrebigkeit (TOLERANCE – Participation, Openness, 

Ease, Engagement, Reflection, Acceptance, Curiosity, Ambition), provided basic 

orientation for viable integration policies in the city of Oldenburg.  

The concept contains an overview that breaks down the general term of “integration” 

into its constituent parts and illuminates the demographic characteristics of the 

population with a migrant background. 
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Socio-economic statistics for non-German citizens are used as examples to 

demonstrate their access to social participation and equal opportunities. The 

aggregated data demonstrates that foreign nationals are at a clear disadvantage 

compared to German nationals in the areas of qualification, training and job market 

situation and levels of poverty. 

This insight was then used to define four key activity fields to reduce these 

disadvantages: language acquisition, school, transition between school and 

profession and job market. A status quo analysis for all previously implemented 

actions was carried out in each of these activity fields and an outlook for future 

development opportunities provided.  

 

 

2.3 The role of the ARRIVAL CITIES project in Oldenburg 

The city of Oldenburg hopes that its participation in ARRIVAL CITIES will help to 

overcome upcoming challenges for its integration work. Here, not only does the 

project create an opportunity to meet and discuss with colleagues and experts at local 

and European level, it also provides a methodical “Toolkit” with which the city and its 

local cooperation partners can form a Local Support Group “Arrival City Oldenburg” to 

develop an Integrated Local Action Plan. 

 

3. “Shaping. Oldenburg. Together” – Local implementation of the project 
 

Preparations to update the city of Oldenburg’s integration concept began in 2015. 

Besides the fundamental necessity for regular evaluation of concepts and actions, 

these preparations were prompted by the experience of dramatically transforming 

geopolitical circumstances and the refugee movements unleashed in their wake. 

 

 

3.1 The three pillars of the Integrated Action Plan 
 

The Integrated Action Plan is based on three pillars: the validity of the Oldenburg 

Integration Concept of 2010, as well as the objectives and calls for action it defines, 

will be reviewed as the project progresses, also to reflect the changes that have 

unfolded over the last eight years. The results of the participation workshops held 

within the framework of the ARRIVAL CITIES project form the second pillar. In 

addition, the knock-on effects of founding the Office for Migration and Integration 

as a strategic implementation entity will also be incorporated in drafting the plan.  
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3.2 “Arrival City Oldenburg” – The URBACT Local Support Group 
 

The Local Support Group “Arrival City Oldenburg” was established as a core group in 

order to ensure that the vast diversity of actors and stakeholders involved in the 

thematic field of integration were represented, while still preserving a manageable 

size. In other words, the members of this Local Support Group have created an 

organisational core to represent various areas and interest groups and to contribute 

their expertise to the group’s work.  

The members of the URBACT Local Support Group in Oldenburg are: 

o City of Oldenburg, Office for Migration and Integration (since August 2017) as 

managing entity of the Local Support Group 

o Integrated Comprehensive School Kreyenbrück, representing the education 

sector  

o Yazidi Forum Oldenburg, representing the area of civic society and migrant 

community organisations  

o IBIS, representing the area of civic society and counselling facilities  

o City of Oldenburg, Community Social Centre Kreyenbrück, representing the area 

of community social work and social participation  

o Educational Institute of the Economy of Lower Saxony / IQ Network, representing 

the area of the job market and job market integration  

 

3.3 From an open process to an Integrated Local Action Plan 
 

The URBACT Local Support Group in Oldenburg met for its constitutive meeting in 

summer 2016. Its first public appearance as an ARRIVAL CITIES Local Support 

Group was in September, when it organised a discussion event entitled “How do we 

want to live together in future?” The occasion was used to raise awareness for the 

upcoming project and to collect a lot of input, different perspectives and creative ideas 

on the issue of integration in Oldenburg. 

A series of consecutive, interrelated workshops then followed this opening event from 

January 2017 on. They were designed for all citizens of Oldenburg in order to 

cultivate an open process of participation. Members of the URBACT Local Support 

Group were involved in the organisation and as experts as well. They also moderated 

the four thematic support groups that emerged from the activity fields defined in the 

2010 Integration Concept. 

 

The Local Support Group received additional methodical assistance from the 

Bertelsmann Foundation, which had launched a pilot project entitled “Arrival in 

Germany” to help a variety of municipalities throughout Germany develop new 

strategies to overcome the challenges of integration. The Bertelsmann Foundation 
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assigned a competent process assistant to the city of Oldenburg, who contributed her 

expertise in the planning and implementation of the participation process. 

 

The defined tasks of the individual workshops were as follows: 

 

Kick-off Event September 12th, 2016: “Visions for an open-minded and 

diverse Oldenburg”; Discussion and world-café-method. 

1st Workshop  January 20th, 2017: Identify the status quo in the individual 

thematic fields: strengths, weaknesses, opportunities and 

risks (SWOT analysis); define acute needs for action in the 

individual thematic fields. 

2nd Workshop March 6th, 2017: Define the objectives for integration work 

in Oldenburg within the individual thematic fields; define 

suitable indicators to assess target achievement. 

3rd Workshop April 24th, 2017: Develop clear ideas for actions and define 

the necessary responsibilities in the individual thematic 

fields. 

Closing Event August 17th, 2017: Presentation of the cumulated results of 

the workshops and presentation of the further course of 

action. 

 

The event was intended for all interested members of the public, as well as for 

experts. The latter group included professional employees of associations, charitable 

or public sector institutions, as well as volunteers who had acquired a broad spectrum 

of practical expertise through their involvement in this area. 

In addition to these three events, an individual appointment was organised for each 

thematic work group in order to review the prepared results and add any input. 

Altogether, over 300 people took part in the three workshops. They represented more 

than 50 different institutions and organisations. Attended by 60 young people, an 

additional workshop for students of the Kreyenbrück Integrated Comprehensive 

School provided an opportunity to include the specific perspectives of adolescents in 

the process. 

The cumulated results of the participation process are at the core of the Integrated 

Local Action Plan for the ARRIVAL CITIES project.  

The Integrated Local Action Plan will be incorporated into the updated Oldenburg 

Integration Concept, likely to be completed and adopted by the City Council in 

2018/2019.  
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4. Establishment of the Office for Migration and Integration 
 

The Office for Migration and Integration was founded on 1 August 2017. The Office is 

divided into the Department of Integration and the Department of Central Refugee 

Management.  

Establishment of the Office in the city of Oldenburg pooled competencies and 

responsibilities from eight different departments, with the aim of positioning migration 

and integration as a cross-sectoral task and hence as one with relevance to society 

as a whole.   

The Department of Central Refugee Management brings together all tasks related to 

care and housing for refugees: the approval of benefits according to the Asylum 

Seekers’ Benefits Act (AsylbLG), management of the city’s shared accommodation 

facilities and decentralised accommodation, as well as ultimately the acquisition of 

individual housing for refugees.  

 

The Department of Integration focuses on the standard tasks associated with 

municipal integration work: coordination of education and language acquisition 

services, supporting and empowering migrant organisations, development of 

concepts for municipal integration work and raising of awareness within the city 

administration for the issues of migration and integration. Secondly, the Department 

of Integration in Oldenburg also organises the provision of interpreters, coordinates 

their use and attempts to introduce more professional structures among the 

volunteers involved in integration work.  

Compared to other municipalities in Germany, a particular feature of the Office for 

Migration and Integration is its direct responsibility for integration social work. This 

ensures that a direct and strong contact is immediately established with newly arrived 

migrants; it also enables a direct and critical appraisal of current actions in the 

interests of the target group or the needs-based implementation of new actions.  

The city’s integration work in the field takes place largely in the areas of education 

and training, language acquisition, professional orientation and job market integration, 

social participation and voluntary work. The city depends on networks and 

connections between these areas of work in order to structure its integration work in 

the community effectively and successfully. 

This restructuring has a significant impact on the objective of ARRIVAL CITIES in 

Oldenburg. The former Mayor’s Integration Unit with its just two employees has 

evolved into an entire Office with over forty staff members that cater to an entire 

range of integration tasks. Hence, integration work is no longer a peripheral issue and 

has instead become an established and embedded part of the city administration.  

The Integrated Action Plan needs to incorporate these altered circumstances in its 

development: the results of the SWOT analysis describe and assess a structure that 

partially no longer exists. Nevertheless, the defined objectives and actions can still be 

appraised from the perspective of the newly created structures.  
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The repercussions of the restructuring actions become clear upon consideration of 

the objectives for the participation process that have already been achieved as a 

consequence of establishing the new Office (refer to Section 5.4). 

 

 

5. The Integrated Local Action Plan 

 

At its core, the Local Action Plan is built on the results accumulated in the public 

participation events within ARRIVAL CITIES in Oldenburg. Section 5.1 and 5.2 

describe the main findings of the public participation process. 

The future objectives and actions, described in section 5.3  are based on the results 

from the previous sections:  the analysis of the status quo and the objectives and 

actions proposed in the participation process, but also on a reflection on the current 

structures and resources and a systematic definition of clear objectives within the 

individual thematic fields.  

 

 

5.1 Analysis of the status quo 
 

The SWOT methodology (Strengths – Weaknesses – Opportunities – Threats) was 

applied to analyse the current situation regarding Oldenburg integration work in the 

first workshop. Appraisal of opportunities and risks, strengths and weaknesses was 

undertaken in all four of the predefined thematic fields work.  

According to the SWOT methodology those four categories have then been evaluated 

against each other: which strength can lead to what potential opportunity, which 

strength can add to minimizing what risk. And which weaknesses have to be 

eliminated to seize what opportunities? 

The following part describes the results of the above mentioned evaluation 

 

Language and Social Communication 
The pronounced commitment shared by residents of Oldenburg and its city 

administration reduces the potential for conflicts due to a common goal.  

The deployment of voluntary assistance can mitigate weaknesses, for instance in 

childcare and administrative formalities.  

Improvements in the quality of available language courses and the creation of 

transparency help to put benefits and competencies to more profitable use. 

 

Intercultural Learning 
The Local Action Group initially agreed on the following definition of intercultural 

learning:  

“Intercultural learning is an interactive and individual process that fosters knowledge, 

skills, competencies and attitudes about one’s own and a (seemingly) foreign culture 

and language. Important factors in this regard include a sensitive awareness and 
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critical handling of prejudices and stereotypes, as well as reflection on their causes. 

The learning objective is tolerance. The mission is to achieve maximum participation 

in social and cultural processes.”  

 

A culture of appreciative encounter and a long-term process of change can be 

initiated through the utilization of strengths such as good networks, intercultural 

accessibility of existing services and purposeful assignment of financial resources. 

Self-reflection, a discussion on shared values and coordination of learning services 

can increase the chances of achieving the defined objective.    

 

Labour Market and Employment 
Appraisal of the opportunities for education and training in the city accounts for a 

significant portion of this activity field. It soon became apparent when mapping the 

strengths that Oldenburg already has efficient and strong structural approaches for 

the establishment of educational chains and concepts. The networks in this sector are 

operating at all levels, from volunteers to professionals. The local branch of the 

Federal Employment Agency and the municipal Jobcenter provide services to assist 

newly arrived migrants. Stand-alone initiatives like the pro:connect association bring 

together employers and job-seekers and take practical steps to implementing the 

political will to ensure rapid and smooth integration of migrants within the labour 

market. The opportunities to compensate for the shortage of skilled workers can be 

increased through strategic efforts to counteract prejudice against migrants on the 

labour market and their consequent disenfranchisement, as well as by establishing a 

comprehensive system of intercultural education. Making the city’s administrative 

bodies and businesses more open to other cultures can help to minimise the risk of 

conflict and discrimination.  

 

Housing and Meeting 
Oldenburg has a particular strength in the areas of places to meet and commitment of 

volunteers. In responding to the growth in refugee allocations to the city, citizens 

offered assistance in all areas of life: from providing necessary clothing and 

household items to accompaniment on official errands or trips to the doctor et cetera. 

Civic associations and community centres opened their doors and offered space for 

people to meet and communicate. During the surveyed period (2017), the former 

Office for Central Refugee Management played a central role by coordinating supply, 

support and necessary social work.   

A range of parallel services emerged due to this striking willingness to provide 

refugees with help and support. Among the future challenges will be to introduce 

greater transparency between these services, networking and coordinating their 

activities in order to identify missing structures.  

The establishment of meeting places and the creation of opportunities for 

communication in the city quarters can help to foster mutual understanding and 

minimise any conflict potential. 
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5.2 Objectives as defined in the public participation process 
 

Overarching objectives were defined for each of the activity areas in the second 

public participation workshop. They point in a certain direction, defining how the city’s 

integration work could be structured in the coming years. The objectives have a clear 

practical slant and reflect the strengths and weaknesses of the current status of 

integration work in Oldenburg.  

 

Objectives of the activity area “Language and Social Communication” 
o Increase in the number of employees with migrant background within city 

administration 
o Promotion of multilingual skills 

o Provision of essential information in the most frequently encountered languages 

o Promotion of low-threshold language learning activities 

o Promotion of options for newly arrived migrants and locals to meet in the city 

districts and engage in social and cultural exchange and communication 

o Promotion of services for pre-school and extracurricular language acquisition 

o Promotion of services to provide accompaniment and support for newly arrived 

migrants in everyday situations. 

o Expansion of childcare capacities during language courses 

o Access to language courses for persons unlikely to be granted residence 

o Provide counselling services with reliable access to trustworthy, professional 

interpreters 

o (Multilingual) transparency about social and cultural facilities and offers 

 

Objectives of the activity area “Intercultural Learning” 
o Fostering of professionalisation  of persons with a migrant background in the field 

of integration work 

o Promotion of intercultural openness within city administration 

o Assurance of interconnected chains in a person’s educational biography (formal, 

non-formal and informal education) 

o Fostering of intercultural meeting places 

o Fostering of migrant associations 

o Particular promotion of education and the liberty of women and girls, with a focus 

on equal opportunities 

Objectives of the activity area “Labour Market and Employment” 
o Provision of information regarding employment of immigrants and refugees (for 

both possible employers and migrant employees) 

o Increase in the percentage of migrants among the total workforce (e.g. the 

percentage of migrants working for each company is equivalent to the 

percentage of migrants in the total population of the city of Oldenburg) 
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o Each company with more than 30 employees has someone acting as Integration 

Guide that belongs to a network and supports both employer and employees 

o Each adolescent willing and able to embark on an apprenticeship has found a 

suitable opportunity 

o Each language learning courses provider provides flexibly scheduled language 

courses for working participants 

o Improvement in services for vocational part-qualifications, re-qualifications and 

skills assessments 

o Promotion of entrepreneurship among newly arrived migrants 

 

Objectives of the activity area “Housing and Meeting Places“ 
o All economically disadvantaged persons are living in affordable, acceptable 

housing 

o In 5 years, “Halls of Residence Projects” (for mixed target groups, e.g. refugees, 

college students and elderly people) exist as places for meeting and 

communication 

o In 5 years, each city district will have a place for people to meet and 

communicate, where diversity can be celebrated in a communal and cross-

generational setting. 

o Resources will be shared in urban neighborhoods 

o Information on housing and meeting places is transparent, universally accessible 

and pooled within professional networks 

o Open access, multilingual counselling opportunities are available for everyone 

o The residents feel a keen sense of responsibility for their neighborhood as a 

liveable and safe space. 

o Robust networks and strong collaboration exist between all levels of actors. 

o On request, all refugees living in decentral accommodation facilities or individual 

housing will receive support from volunteers 

o Professional staff assist the volunteers in their work with refugees and newly 

arrived migrants. 

 

5.3 Reflection on the objectives and actions 
 

Fair opportunities for everyone – from vision to actual practice 

 The guiding vision for integration work is to create ideal frame conditions for social 

participation and equity of opportunities for all migrants living in Oldenburg. In the 

following part, the cumulated objectives and actions (see section 5.2) are evaluated 

regarding how and in which area they directly or indirectly work towards this vision. 

 

Reflecting on the results from the public participation process 

The public participation process “Shaping. Oldenburg. Together” generated a large 

number of results. These results reflect the diversity and experience of the 
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participants, but also the complexity of the topic and the multitude of ties and mutual 

influences of the different thematic fields and levels. 

During evaluation, the results have been partially transformed into “strategic” and 

“operational” objectives. This improves the structuring of the IAP. These objectives in 

some cases merge results from different fields of action from the public participation 

process. 

“Strategic objectives” are long-term goals that require intermediate steps and 

objectives. “Operational objectives” are action-oriented step stones towards the 

strategic objectives. Overall, 5 strategic objectives have been formulated from the 

results of the participation process, with at least two associated operational objectives 

each. Each operational objective in turn is assigned proposed actions to achieve that 

objective. 

Please Note: objectives from the participation process which are aiming beyond the 

reach or responsibility of local integration policy or those that were formulated in a 

manner too abstract, could not be included into the following part as of yet. All of the 

cumulated objectives, actions and results from the public participation process are 

documented in the annex of this action plan. 

 

 

Strategic Objective A: Intercultural opening of city administration 

Intercultural opening is a process of organisational development, which aims at 

adapting municipal administrations to the requirements of a modern “migration 

society”. This mainly shows in human resources development and policy, in applying 

cross-cultural skills and in ensuring barrier-free access to information and services. 

On the organisational level, intercultural opening aims at fostering migrants’ 

participation all areas of society as well as promoting cross-cultural understanding 

and respect. 

The central question to ask is: “are the existing structures and offers adequate for the 

plurality of a modern migration society?”. To answer this, a continuous reflection of 

our own actions and a nuanced handling of diversity is needed. 

 

Operational Objective A1: Increasing the number of of city administration employees with a migrant 

background 

The proportion of employees of the city administration of Oldenburg with a migrant 

background is still lower than the proportion of Oldenburg inhabitants with a migrant 

background. It is an operative objective to raise this proportion and make more use of 

the transcultural skills and perspectives of heterogeneous teams in providing the 

service possible to the Oldenburg inhabitants. 

 

Proposed actions: 

o The city of Oldenburg presents itself as an employer attractive for persons with a 

migrant background. 



 

  
 

 

“The Arrival Cities Project has been realized with the financial support of the URBACT Programme and ERDF Fund of 

the European Union” 
   17 

o Advertising for vocational training at the city administration should take place at 

and with the cooperation of migrant associations and other socio-cultural 

institutions with a large proportion of young audience with a migrant background. 

 

Operational Objective A2: Strengthening cross-cultural competencies within city administration 

To comply with the societal requisition of equity and respect for all groups within 

society, existing structures (of power) and the individuals own position within society 

have to be reflected on. Modern institutions and organisations need to develop a self-

conception as cross-cultural actors. Developing cross-cultural competencies is a 

learning process and not achieved by administrative instruction. 

 

Proposed actions: 

o Expanding the already existing range of cross-cultural training for city 

administration employees 

o Cross-cultural and diversity training modules as part of the vocational training 

curriculum of city administration trainees. 

 

Operational Objective A3: Ensuring accessibility of information and services 

As a part of equity of opportunities, each Oldenburg inhabitant has to have easy 

access to public information and services. In the context of integration of migrants this 

implies a focus on language aspects. 

 

Proposed actions: 

o Expanding the city administration’s relevant information services to a range of the 

most important languages of immigrants. 

o Immigrants are provided with important information as soon, adequate and 

individual as possible 

o Multilingual organisation and moderation of events held by municipal bodies, if 

required 

o Language mediators support new immigrants when dealing with administrative 

formalities 

o Professional interpreters support new immigrants in specific, complex and long-

term matters with administrative bodies 

o Administrative bodies re-align their structures and services towards 

multilinguality. 

 

Strategic Objective B: All immigrants are learning German 

To live a self-determined life and seize opportunities, acquisition of the German 

language is a decisive factor to immigrants. Providing adequate and accessible 

language learning services is a central element of facilitating equity of opportunities 

for immigrants in our society. 
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Operational objective B1: Promoting adequate language learning services for immigrants 

Even though a wide range of language learning offers already exists in Oldenburg, 

certain target groups for several reasons can’t easily participate. To reduce barriers 

and delays regarding German language aquistion, the existing offer should be 

adjusted to adequately fit the actualities of life of those groups. 

 

Proposed Actions: 

o Expanding daycare capacities for participants of language courses to make 

participation easier for mothers of (especially) young children. 

o Creating access to language learning courses for immigrants with a low 

probability of gaining a residence permit. 

o Promotion of pre-school and extracurricular language learning offers for different 

age groups 

o Promoting language course offers that allow participation of working immigrants 

 

Operational Objective B2: Promotion of Multilingualism 

Scientific studies have proven that proficiency in the native language strongly 

promotes learning other languages.  

 

Proposed Actions: 

o Evaluating an expansion of the native language class offer in cooperation with 

schools and the state school authority of Lower Saxony 

o Promotion of multilingual cultural and learning offers, e.g. mutual language 

learning, multilingual swap sites for books, cross-cultural and multilingual fairy 

tale events 

o Promotion of multilingual and cross-cultural media 

 

Strategic Objective C: Strengthening social cohesion 

Basic prerequisite of a functioning commonwealth is strong social cohesion. 

Reservations against immigration or even outright racism,  socio-economic 

segregation, alienation of particular groups from the rest of society or conflicts over 

values and ethics can weaken social cohesion. In the course of the public 

participation process two fields of action have been proposed to strengthen social 

cohesion against such influences. 

 

Operational Objective C1: Promotion of cross-cultural encounter and communication 

Municipal community social centres, youth centres and many local institutions and 

organisations provide chances of meeting persons of many different backgrounds and 

cultures. This empowers cross-cultural understanding and counters prejudices and 

reservations. Cross-cultural associations and migrant organisations offer joint cultural 

and recreational activities. Fostering networks and cooperation between all actors 

involved and purposeful support by municipal agencies would promote those 

opportunities and strengthen the local community. 
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Proposed actions: 

o Intensifying networking ties between the Department of Integration, municipal 

community social centres, youth centres and other local actors to promote cross-

cultural offers, e.g. discussion circles, recreational offers, cultural events in the 

neighbourhoods 

o Advice and support for cross-cultural associations and migrant organisations in 

usage of available municipal and other venues for regular offers or events. 

 

Operational Objective C2: Promotion of gender equality and democratic core values 

Democratic core values like gender equality and independence of women are central 

normative pillars of our society. To communicate this and other core principles to new 

immigrants and also to explain their own basic rights to them is a task of high 

importance. 

 

Proposed actions: 

o Promotion of low-threshold offers for new immigrants to communicate equal 

rights role models and democratic values and rights of the German Basic Law. 

 

Strategic Objective D: Fostering labour market integration of new immigrants and persons with 

migrant background 

Surveys of the public statistics agencies show that the rate of employment of 

immigrants and persons with a migrant background is still lower than that of the 

population without migrant background. Factors probably influencing this are, among 

others, language and information deficits within parts of the immigrant population but 

also prejudices and reservations against them.  

 

Operational Objective D1: Promoting vocational counselling services 

To remedy information deficits and lower possible thresholds in accepting existing 

services, it could prove helpful to offer those services of advice and counsel at 

institutions near the centre points of the target groups’ social environment. 

 

Proposed actions: 

o Promoting multilingual and low-threshold counselling services regarding 

vocational training, labour market entry and further vocational qualification at 

local level, in cooperation with providers of counselling services, schools and 

local institutions e.g. community social centres and youth centres. 

 

Operational Objective D2: Fostering entrepreneurship of new immigrants  

New immigrants often both have experiences of running (small) businesses as well as 

an above average motivation for establishing an enterprise. This phenomenon also 

did not go unnoticed by the European Union, which already established programmes 

for fostering entrepreneurship of new immigrants and refugees. 
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Proposed actions:  

o Developing a programme for advice, schooling and mentoring/support for new 

immigrants and refugees willing to become entrepreneurs. Taking up pre-existing 

experiences and motivation and communicating legal and entrepreneurial basics 

within German economy. In cooperation with EU programmes, if feasible, and 

service providers and institutions from economy and labour administration. 

 

 

Strategic Objective E: Strengthening of civic actors within integration work 

Civic actors as associations, initiatives, migrant organisations and a large of number 

independent voluntary helpers are an invaluable asset within integration work and are 

greatly contributing in in making Oldenburg a welcoming city to refugees. To further 

support the work of those actors, the results of the public participation process stress 

the importance of creating more synergies and more structures for cooperation and 

information. 

 

Operational Objective E1: Establishing coordination structures for different kinds of actors 

Intensifying interaction and communication between voluntary helpers and 

professional actors is a practical approach to create more efficiently working chains of 

support for refugees, ensure faster reaction times in critical situations and in general 

to provide a better support service for all target groups.  

The cooperation and coordination structures established in the wake of founding the 

Office for Immigration and Integration, that cross-link the municipal integration social 

workers and volunteers, as well as the “Work Group for Migrant Counselling Services”  

have already provided positive experience on this approach. 

 

Proposed actions: 

o Establishing of thematic networks allowing different kinds of actors, e.g. 

municipal bodies, civic associations, welfare organisations and voluntary helpers 

to exchange experiences about current challenges, problems and upcoming 

tasks and to talk about approaches of mutual information and support. (During 

the public participation process at least two possible networks were proposed: a 

“network for cross-cultural learning”, connecting service providers and actors 

from educational and cultural work, and a “network for housing and meeting”, 

connecting professional and voluntary actors from the fields of social work, cross-

cultural support for everyday life and community work) 

 

Operational Objective E2: Providing information to support voluntary integration work 

For many voluntary integration helpers it poses an additional effort to gain an 

overview about existing offers, contact persons, administrative procedures and other 

possibilities of support.  
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Proposed actions: 

o Creating information portals on counselling services and cultural offers (see the 

already existing cultural database and the multilingual interactive map for new 

immigrants) 

o Increasing transparency on contact persons at municipal bodies and other 

institutions 

o Increasing information on and ensuring easy access to project support for 

associations and volunteers. 

 

Operational Objective E3: Empowering migrant organisations 

Migrant organisations and cross-cultural associations are important actors within the 

field of integration work. They often have a more direct access to the target group and 

thus can observe needs and trends very quickly and provide accurate offers and 

actions. Yet, the work of many migrant organisations and cross-cultural associations 

is characterised by low available budgets and relies heavily on voluntary work. 

 

Proposed actions: 

o Extending the already existing workshop offer on how to increase 

professionalization in different aspects of migrant organisations’ and cross-

cultural associations’ work. 

o Intensifying counsel and advice on project funding and project managing, 

lowering thresholds (e.g. bureaucracy) for project support and funding. 

o Establishing a meeting of migrant organisations, cross-cultural associations and 

municipal bodies on a regular basis.  

 

 

 

5.4 How founding the Office of Migration and Integration has impacted the objectives and 
actions 
 

Some of the objectives and actions defined in the participation processes were 

already achieved both structurally and practically by founding the Office for Migration 

and Integration on 1 August 2017.  

This new structure created a better flow of information between the municipal actors. 

Pooling of personnel and financial resources provides a strong foundation to 

overcome the integration tasks at hand, enabling the planning and implementation of 

short, medium and long-term objectives.  

This new structure enables the combination of several already existing concepts that 

initially had been designed and applied independently. Now they can be harmonised 

to create a holistic concept in the interests of a modern migration society.  

 

The call for promotion pf multilingualism, language activities and services for 

preschool and extracurricular language education was implemented by creating the 
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Coordination for Education and Language Acquisition Services as part of the Office. 

The Education Coordinator cooperates closely with the Language Coordinator to 

connect providers of language acquisition services within the Forum for Learning 

German in Oldenburg. Proceeding in this way facilitates the identification and 

compensation of gaps in education and other needs, while making certain that 

interconnected chains run through a person’s educational biography.  

The Language Mediators Pool at the Office ensures that newly arrived migrants 

receive trustworthy and professional assistance, not just for interaction with 

government agencies and authorities, but also within integration social work, for 

counselling centres and other cooperation partners. Another effect is that it helps to 

break down language barriers.  

Within the Office, the Coordination Unit for Migration and Participation seeks to 

establish networking structures among migrant organisations and to promote 

professional competencies. It does so by offering training, counselling on funding 

programmes, and by encouraging and coordinating interaction between the different 

stakeholders.  

The full-time Coordinator for Volunteers in Integration Work supports volunteers in 

their efforts to assist refugees and recently arrived migrants. Active volunteers can 

also attend a course for “Integration Guides” as a means of acquiring a qualification. 

With regular discussion group meetings a welcome opportunity to share important 

experience and provide information on new activities has been established. 

Altogether, these actions introduce greater transparency about the available services. 

Regular counselling supervision creates an opportunity for volunteers to reflect on 

their experiences and to empower them in their work.   

Besides offering home visits to families, the Integration Social Workers based at the 

Office hold scheduled consultation hours in the neighbourhood  community centers. 

They are tasked with support for all refugees that have been allocated to Oldenburg 

since 2010 They provide refugees with useful information about social and cultural 

services in their immediate residential vicinity and offer mediation in possible conflict 

situations. Coordinated by the Office, the newly established Network of Migrant 

Counselling Services in Oldenburg creates a platform for all the actors working in 

migration counselling and integration social work to share their various experiences.  

 

 

 

6. Indicators, monitoring and evaluation 
 

Integration is a continuous process in a society shaped by migration. To evaluate 

achievements and identify requirements, it is essential to collect and analyse data on 

a regular basis.  

During the public participation process, a number of indicators were defined and 

assigned to the previously developed proposed actions (see annex nr. 1). 
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Monitoring based on these indicators will be applied to evaluate the individual stages 

and achievements. 

A large portion of the proposed actions refer to new or extended structures for 

networking and communication. The internal quality of such structures is hard to 

define using numbers alone, making evaluation based on numeric indicators not very 

effective. For other actions, e.g. promotion and support for different kinds of service 

offers and events, a scale for quantitative indicators as prevalence or participant 

numbers will have to develop over time to allow for proper evaluation.  

Additionally, concept evaluation takes place in each area of the Office’s work, hence 

enabling continuous review of the strengths and weaknesses. Proceeding in this way 

makes integration measurable, at least on a meta-level.  

 

 

7. Outlook 
 

This integrated action plan is the first step in producing a comprehensive concept for 

integration in Oldenburg. It contains the preliminary ideas and most important points 

of orientation.  

The re-structuring of the accumulated objectives and actions from the public 

participation process into strategic and operational objectives as well as the process 

of reflecting on the experiences from both local and European exchange are the main 

points of orientation for the further development of the Oldenburg Concept for 

Integration and thus the further development of integration work and policy at local 

level. 

 

Participation in ARRIVAL CITIES enabled the creation of networks between actors at 

local and European level and brought new impetus to the practice of integration. This 

invaluable exchange has been an enrichment for all of the stakeholders in Oldenburg.  
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ANNEX2: raw results of the SWOT analysis from Oldenburg public participation workshop on January 20th, 2017 
 

“The Arrival Cities Project has been realized with the financial support of the URBACT Programme and ERDF Fund of the 

European Union” 
 

 

Standortbestimmung für das Handlungsfeld: 

Sprache und soziale Verständigung 

Stärken 
Schwächen 

 

Engagement & Empathie: 

o Empathie und Hilfsbereitschaft in der Stadt 

o Engagement der BürgerInnen und der 

Stadtverwaltung 

o Vielfältige Hilfsstrukturen von 

Ehrenamtlichen 

o Sprachvermittlung durch Ehrenamtliche 

o Verständnis für Fluchtsituation 

o Verständnis für Fluchtgeschichten 

 

Angebote: 

o Gute Angebote und gute Einzelprojekte für 

Zugewanderte, z.B.  muttersprachliche 

Beratung für Geflüchtete existiert, 

Sprachmittlerpool, Integrationsberatung 

und Bundesmaßnahmen 

(Sprachförderung) 

o Angebote für die Seele und für soziales 

Miteinander, z.B. Spracherwerb durch 

soziale Kontakte, Angebote durch Sport, 

Bewegung, Musik, kreative Projekte 

(Theater, Kunst)  

o Beratung und Weiterbildung für 

Ehrenamtliche 

o Lernmethoden, z.B. „Fächerkarten“ mit 

Piktogrammen 

o Gute Initiativen, z.B. pro:connect 

 

 

 

Kinderbetreuung: 

o Kinderbetreuung für Mütter, die 

Deutschkurse besuchen wollen 

o Es mangelt an Folgeangeboten für 

Alphakurse 

 

Qualität der Angebote: 

o Qualität vieler Angebote ist niedrig oder 

schlecht für Geflüchtete und 

Neuzugewanderte 

o Es fehlen professionelle 

Dolmetscherinnen und Dolmetscher, z.B. 

für jede Kita/Schule  

 

Bürokratie: 

o Aufbau von Ehrenamtsstrukturen von 

oben, die nicht angenommen werden 

o Projektmeldung an die Stadtverwaltung 

(für alle Projekte) 

o Mangelnde Hilfe bei Sprachkursen 

o Geflüchtete verstehen Bürokratie nicht. 

o Verzahnung mit der öffentlichen 

Verwaltung 

 

 

Transparenz: 

o regelmäßiger Austausch und Dialog 

zwischen den Migrantenorganisationen 

o Wer macht was – Begegnung 

untereinander 

o Konkurrenz und keine Koordination 

zwischen Organisationen und Initiative 

o Unübersichtlichkeit der vielfältigen 

Angebote 

o Parallelstrukturen, auch unter der 

Migrantengruppen 



 

  
 

ANNEX2: raw results of the SWOT analysis from Oldenburg public participation workshop on January 20th, 2017 
 

“The Arrival Cities Project has been realized with the financial support of the URBACT Programme and ERDF Fund of the 

European Union” 
 

Standortbestimmung für das Handlungsfeld: 

Sprache und soziale Verständigung 

Stärken 
Schwächen 

o Fehlende  Koordination und Vernetzung 

zwischen den Migrantengruppen. 

 

Sonstiges: 

o Parallelgesellschaft 

o Kontinuierliche Teilnahme an Angeboten 

o Serviceleistung in verschiedenen 

Sprachen, z.B. Fahrkartenautomaten / 

VWG-Bus Regeln, Badeordnung, 

Fragebogen bei Arztpraxen in 

verschiedenen Sprachen 

o Generell fehlen Angebote zum richtigen 

Zeitpunkt 

o  

 

 

 

 

 

 

 

Standortbestimmung für das Handlungsfeld: 

Sprache und soziale Verständigung 

Chancen 
Risiken 

Kompetenz & Wertschätzung: 

o Offen für mitgebrachte Kompetenzen, z.B. 

Muttersprache 

o Förderung von mitgebrachten 

Kompetenzen 

 

Muttersprache: 

o Kompetenzen von Eltern nutzen, z.B. 

Sprachförderung, Vorlesen in der 

Muttersprache 

o Muttersprachlicher Unterricht 

o muttersprachliche Angebote fördern 

Konfliktpotentiale: 

o Übergeneralisierung / antisemitische 

Ressentiments 

o Interreligiöse Konflikte und 

Abgrenzungen 

o Ethnische Konflikte, z.B. 

Geschlechterrollen, stigmatisierende 

Abgrenzung 

o Fehlende Medienkompetenz, Fehlinfos 

durch Medien & „Landleute“ 

 

Parallelgesellschaften: 



 

  
 

ANNEX2: raw results of the SWOT analysis from Oldenburg public participation workshop on January 20th, 2017 
 

“The Arrival Cities Project has been realized with the financial support of the URBACT Programme and ERDF Fund of the 

European Union” 
 

Standortbestimmung für das Handlungsfeld: 

Sprache und soziale Verständigung 

Chancen 
Risiken 

 

Kultur: 

o Bibliothek kann I-Kursträger über 

Möglichkeit/Angebot in Exkursionen 

informieren 

o Kulturelle Bereicherung: Theater und 

Musik als universelle Sprache. Projekte 

dieser Art stärken. 

o Interkulturelle Bildung durch Schule – 

mehr Wissen über Kulturen und Ethnien 

o Interkultureller Austausch – Alltagsthemen 

– Musik, Kochen, Hobbies 

 

Lernen durch Austausch: 

o Interreligiöser Arbeitskreis ist einmalig 

o Chancen zur Selbstreflexion 

o Begegnungen 

o Gemeinschaftsgefühl durch Kurse 

 

 

Sprache: 

o Vielfalt der Sprache 

o Vielfalt in der Gesellschaft 

o Selbstständigkeit durch Sprache 

o Kontrastive Alphabetisierung 

o Mehrsprachigkeit 

o MigrantInnen helfen MigrantInnen 

o Migrantenorganisationen vermitteln die 

„Vision“ der deutschen Gesellschaft und 

demokratischen Grundwerte 

 

Sonstiges 

o Es gibt eine gute Atmosphäre, die wir 

weiterverfolgen sollten. 

o Dieser Beteiligungsworkshop! 

 

o Mangelndes demokratisches Verständnis 

o Verharren in der Muttersprache, 

Verharren in der eigenen Gesinnung 

(Isolation) 

o Ohne gute deutsche Sprachkenntnisse 

keine guten Integrationsmöglichkeiten 

 

Bildungssystem: 

o Wie kann Elternarbeit gestärkt für andere 

Förderangebote, Lernen und Schreiben, 

Kompetenzen 

o Viele Aktivitäten laufen parallel – 

ineffektiv / Reibungsverluste 

o Ausbildung in transparenter Strukturen 

„Verfilzungsgefahr“ 

 

 



 

  
 

ANNEX2: raw results of the SWOT analysis from Oldenburg public participation workshop on January 20th, 2017 
 

“The Arrival Cities Project has been realized with the financial support of the URBACT Programme and ERDF Fund of the 

European Union” 
 

In dieser Arbeitsgruppe wurden zudem die folgenden Maßnahmen benannt: 

o Online Datenbank mit einer Angebotsübersicht auch in verschiedenen Sprachen erstellen.  

o Alle Angebote zentral dokumentieren und öffentlich zugänglich machen. 

o Eine Kompetenzbörse aufbauen. 

o Neue öffentliche Kleingärten schaffen. 

 

Weitere Punkte, die in der Diskussion genannt wurden, sind: 

o Wege zur Professionalisierung 

o Nachbarschaft stärken 

 

 

 

 

Standortbestimmung für das Handlungsfeld: 

Interkulturelles Lernen 

Stärken 
Schwächen 

o Vernetzung ist gut! 

o Finanzielle Mittel stehen für interkulturelles 

Lernen zur Verfügung 

o Angebote der Sprachcafés und 

Kinderbetreuung 

o Interkulturelle Öffnung bei 

Regelangeboten (Neue Wege) 

 

 

o Zukunftsorientierte Vernetzung fehlt 

o Flächendeckende Sprachbarrieren 

o Geschlechtsspezifische Hürden 

o Informationsdefizite 

o Fehlende Transparenz zu den Angeboten 

o kulturelle Schätze heben 

o Interkulturelles Lernen für Alle? 

o Wertediskussion fehlt noch (bspw. 

Frauenbild, Säkularität) 

 

Chancen 
Risiken 

 

o Unsere Werte auf den Prüfstand stellen  

Selbstreflexion 

o Begegnungskultur (professionell begleitet) 

 gemeinsames „Tun“, Erlebbarkeit 

o Hemmschwellen entdecken 

o Langfristiger Prozess 

o Religionen miteinander (auch 

konfliktbeladen) diskutieren 

 

o Positive „Taten“ werden überdeckt durch 

negative Berichterstattung 

o Langfristiger Prozess 
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“The Arrival Cities Project has been realized with the financial support of the URBACT Programme and ERDF Fund of the 

European Union” 
 

 

Standortbestimmung für das Handlungsfeld: 

Arbeitsmarkt und Beschäftigung 

Stärken 
Schwächen 

 

o gute Ansätze von Bildungsketten und -

konzepten 

o Viele Bildungs- und Kursangebote 

o viele Sprachangebote  

o Gute Netzwerke 

o Offen Arbeitsgeber 

o Welcome Center 

o Aufruf des Oberbürgermeisters, 

Geflüchtete zu beschäftigen 

o Seminarreihe für Frauen, z.B. bei Frauen 

und Wirtschaft 

o Spezielle Fördermöglichkeiten für 

Zugewanderte über die Bundes-agentur 

für Arbeit und Jobcenter 

o gute Einzelinitiativen, z.B. pro:connect 

o Team Wendehafen (Schule/Beruf) 

o Handwerkskammer – Ausbildungsprojekte 

 

 

o Paragraphendschungel 

o Unübersichtlichkeit beim Thema: WEer 

ist in Oldenburg mit Integration 

beschäftigt? 

o Mangelnde berufliche Förderung von 

Frauen 

o zu wenig Kinderbetreuung 

o Einige fallen durch das Netz (insb. Eltern 

in größeren Familien) 

o Vorurteile 

o Berufsbegleitende Sprachkurse zu wenig 

o Fehlende pädagogische und 

interkulturelle Betreuung während der 

Sprachkurse 

o Auswahlmöglichkeit als Überforderung 

(Beratung notwendig) 

o gezielte Berufsberatung für Geflüchtete 

 

Arbeitsmarktstruktur: 

o zu wenig Ausbildungsplätze für 

Zielgruppen 

o Sprachprüfung / Lernmaterial in „Leichter 

Sprache“ 

o fehlende Module der vereinfachten 

Qualifizierung 
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“The Arrival Cities Project has been realized with the financial support of the URBACT Programme and ERDF Fund of the 

European Union” 
 

Standortbestimmung für das Handlungsfeld: 

Arbeitsmarkt und Beschäftigung 

Chancen 
Risiken 

 

o Motivation 

o interkulturelle Vielfalt 

o mehr interkulturelle Kompetenz 

o Öffentlicher Dienst in Vorbildfunktion 

o Ausgleich des Fachkräftemangels 

o Demographischer Wandel und 

Einwanderung 

o Man kennt sich  Oldenburg als großes 

Dorf 

o Verzahnung, Unterstützungs-maßnahmen 

o Vergrößerung der Größe der 

Integrationskurse/ AbsolventInnen 

o langfristig mehr Sprachmittler 

 

 

o „Schwebezustand“ Aufenthaltsstatus 

o UMAs zu wenig im Fokus 

o Kompetenzverlust bei langen 

arbeitsfreien Phasen 

o lieber Geld verdienen als sich 

qualifizieren: Schulden vom Schleppern- 

schnell Arbeit finden 

o strukturelle Diskriminierung 

o Resignation 

o zu hohe Erwartungen an 

Integrationsgeschwindigkeit kann zu 

Konflikten führen 

o Konkurrenz bei geringer qualifizierten 

Arbeitsplätzen 

o große Familien können sich durch 

Erwerbseinkommen nicht finanzieren 
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“The Arrival Cities Project has been realized with the financial support of the URBACT Programme and ERDF Fund of the 

European Union” 
 

Standortbestimmung für das Handlungsfeld: 

Wohnen und Begegnen 

Stärken 
Schwächen 

 

o Für nicht deutsch sprechende Frauen gibt 

es gezielte Unterstützungsangebote, z.B. 

Olena. 

o Seit September 2016 gibt es ein 

Gewaltschutzkonzept. 

o Stadtteiltreffs sind sehr positiv und über 

die Stadt verteilt. Sie bieten Heimat, einen 

Ort der Begegnung und der Vielfalt im 

Angebot. 

o Sehr gutes Flüchtlings-management, steht 

für dezentrale Unterbringung. 

o Offenheit der Bevölkerung zur Vielfalt der 

Kulturen & zur Beteiligung. 

o Großes Engagement von Ehrenamtlichen, 

z. B. Bürgervereine sind offen bei der 

Einbindung von Akteuren. 

o Sehr gute mehrsprachige Flyer. 

o Es besteht die Möglichkeit, Quartiere 

aufzubauen, z.B. Willerstraße, 

Fliegerhorst, Nutzung Berufsschulareal. 

o Vielzahl der Organisationen, die sich 

engagieren, z.B. Wohnen und Begegnen 

o Fördermittel und Förder-möglichkeiten. 

Oldenburg ist dabei sehr kreativ. 

 

o Viele Menschen, die dezentral 

untergebracht sind, werden zu schnell 

allein gelassen (Betreuungsdichte in 

dezentralen Unterkünften vs. Betreuung in 

den KGUs). 

o Es fehlt bezahlbarer Wohnraum. 

o Zu wenig Begeisterung, sich auf andere 

Wohnformen einzulassen bzw. sich selbst 

zu verkleinern. 

o Viele/einige private Vermieter sind nicht 

bereit, die Wohnungen direkt an 

Zugewanderten bzw. an Geflüchtete zu 

vermieten.  

o Jobcenter kann keine Miete an die KGUs 

zahlen  rechtliche Rahmenbedingungen. 

o Vernetzung der Organisation, die in der 

Flüchtlingsarbeit tätig sind, ist nicht 

optimal. 

o In Stadtteilen mit Entwicklungs-bedarf gibt 

es oft noch freien Wohnraum. 

o Bei Familienzuzug ist es oft nicht möglich, 

die Familien an einem Wohnort bzw. in 

einer Wohnung zusammen zu holen. 

o Fehlende Schutzräume für besondere 

Gruppen (z.B. allein geflüchtete Frauen). 

Eingang auf bestimmte Gruppen. 

o Rechtliche Rahmenbedingungen: 

Anerkannte dürfen nicht in KGUs wohnen. 

o Stellen sind nicht ausreichend. 
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“The Arrival Cities Project has been realized with the financial support of the URBACT Programme and ERDF Fund of the 

European Union” 
 

Standortbestimmung für das Handlungsfeld: 

Wohnen und Begegnen 

Chancen 
Risiken 

 

o Mit einer guten Vernetzung können wir im 

Bereich „Wohnen und Begegnen“ noch 

viel mehr erreichen. 

o Von den anderen Kulturen das 

Gemeinschafts-, Familiengefühl 

wahrnehmen und lernen (gegenseitig 

lernen). 

o Mit einer guten Integrationsarbeit, 

Arbeitskräfte aus der Gruppe der 

Migranten gewinnen. 

o Durch den Zuzug wird die Zuspitzung des 

demographischen Wandels (Alterung) 

etwas ausgeglichen ( mehr junge 

Leute). 

o Ein stärkeres Miteinander wird möglich, 

wenn wir Wohnen und Begegnen 

gemeinsam zulassen (weg vom 

Nebeneinander). 

o Gewaltschutzkonzept als Chance (Ideen + 

Konzepte sind umgesetzt). 

 

 

 

o Konflikte, Sorgen und Ängste als 

unbekannte Größe: Im Rahmen der 

Hilfsbereitschaft trifft man auf 

Punkte/Realitäten, mit denen man nicht 

umgehen kann. 

o Psychische Überförderung aller nimmt 

zu: Geflüchtete, Kommune, 

Ehrenamtlichen etc. 

o Ghettoisierung, insbesondere in 

Stadtteilen mit Erneuerungs-bedarf nimmt 

zu. Darunter leidet die 

Willkommenskultur. 

o Engagement der Menschen nimmt ab, 

wenn die erste Motivation nicht mehr da 

ist (Überförderung). 

o Rückzug erfolgt, wenn ich mich allein 

gelassen fühle. 

o Das ehrenamtliche Engagement geht 

zurück 

o Menschen sind nicht bereit, den eigenen 

Erfahrungshorizont zu erweitern 

 

 



 

  
 

ANNEX 3: cumulated raw results (objectives, existing actions, proposed actions and possible actors involved) from Oldenburg public participation process “Shaping. Oldenburg. 
Together”, January – April 2017 

 

“The Arrival Cities Project has been realized with the financial support of the URBACT Programme and ERDF Fund of the European Union” 
 

 

Arbeitsgruppe Sprache und soziale Verständigung 

Ziele Laufende Maßnahmen Neue Maßnahmen Wer muss mitwirken? 

Steigerung der 
Zahl der 
Mitarbeiterinnen 
und Mitarbeiter 
mit 
Migrationshintergr
und in der 
Stadtverwaltung 

 Hinweis auf 
Stellenausschreibung 
„Wir schätzen kulturelle 
Vielfalt und Mehrsprachigkeit 
und freuen uns über 
Bewerberinnen und 
Bewerber, die dazu 
beitragen“ 
 

 auf Jobmessen/ 
Ausbildungsmessen über 
berufliche Möglichkeit 
informieren 

 Information in Migrantinnen- und 
Migrantenselbstorganisationen; Eltern sollen über 
berufliche Möglichkeiten für ihre Kinder in der 
Stadtverwaltung informiert werden 

 Mehrsprachigkeit als Kompetenz einsetzen; 
Bestandsaufnahme der Sprachen in der 
Stadtverwaltung und dem „internen 
Sprachmittlerpool“  

 im Bereich Ausbildung interkulturelle 
Sensibilisierung/Kommunikation im Umgang mit 
Menschen mit Migrationshintergrund z.B. als 
Baustein in der Einführungswoche 

 Migrantinnen und Migranten-
selbstorganisationen, Stadtverwaltung/ Team 
Ausbildung 



 

  
 

ANNEX 3: cumulated raw results (objectives, existing actions, proposed actions and possible actors involved) from Oldenburg public participation process “Shaping. Oldenburg. 
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“The Arrival Cities Project has been realized with the financial support of the URBACT Programme and ERDF Fund of the European Union” 
 

Arbeitsgruppe Sprache und soziale Verständigung 

Ziele Laufende Maßnahmen Neue Maßnahmen Wer muss mitwirken? 

Förderung von 
Mehrsprachigkeit 
 

 Sprachtreff Deutsch-
Russisch 

 Probenraum/Chorleiter bzw. Chorleiterin für einen 
Welt-Chor zur Verfügung stellen 

 Veranstaltungen mehrsprachig begleiten; 
Werbung mehrsprachig, Moderation 
mehrsprachig oder Sprachmittlung vor Ort 

 Personal für Sprachmittlung/ Dolmetschen 
weiterbilden in den verschiedenen Bereichen z.B. 
Medizin, Pharmazie etc.  

 Datenbank der Sprachmittlerinnen und 
Sprachmittler bzw. Dolmetscherinnern und 
Dolmetscher 

 Austausch unter Kindern fördern 

 Kinder lesen sich gegenseitig deutschsprachig 
vor 

 Staatstheater (Chorleitung Klanghelden) 

 Sprachmittlerpool 

 
 

 Mitgliedschaft in Netzwerken 

 
 Bibliothek, Literaturbüro, Schulen 



 

  
 

ANNEX 3: cumulated raw results (objectives, existing actions, proposed actions and possible actors involved) from Oldenburg public participation process “Shaping. Oldenburg. 
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“The Arrival Cities Project has been realized with the financial support of the URBACT Programme and ERDF Fund of the European Union” 
 

Arbeitsgruppe Sprache und soziale Verständigung 

Ziele Laufende Maßnahmen Neue Maßnahmen Wer muss mitwirken? 

Bereitstellung von 
wesentlichen 
Informationen in den 
am häufigsten 
vertretenen Sprachen 

 Kulturdatenbank 

 Informationen in leichter und 
einfacher Sprache 
 

 Ausbau der Kulturdatenbank 

 weitere Informationen in leichter und einfacher 
Sprache 

 Übersetzung von Anlagen; z.B. in Bescheiden der 
Gesetzestext als Anlage oder eine übersetzte 
Erläuterung dazu 

 Rechte und Pflichten von Migrantinnen und 
Migranten verdeutlichen 

 Stadtverwaltung, ausgewählte Institutionen 

 Leichte Sprache e.V., Stadtverwaltung 

 Integrationskursträger 
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“The Arrival Cities Project has been realized with the financial support of the URBACT Programme and ERDF Fund of the European Union” 
 

Arbeitsgruppe Sprache und soziale Verständigung 

Ziele Laufende Maßnahmen Neue Maßnahmen Wer muss mitwirken? 

Förderung von* 
Sprachaktivitäten 

 
*Förderung von 
bedarfsgerechten 
niederigschwelligen, 
praxisbezogenen, 
kreativen aufeinander 
aufbauenden, 
Sprachaktivtitäten 
(Ausflüge, Einkaufen etc.) 
und Sprachkursen mit ggf. 
Kinderbetreuung 

 Sprachpraxis in den Medien 
anwenden (Oeins und WDR-
Cosmo) 

 

 Ausbau der Sprachpraxis in den Medien  

 Muttersprachlicher Unterricht in Schulen; 
angedacht als AG, die durch Studierende geleitet 
wird, auch für anderssprachige Kinder 

 Angebote bei der VHS und anderen 
Bildungseinrichtungen anbieten; für Interessierte 
einer anderen Sprache. Zweck: Aneignung der 
Sprache von Zugewanderten als kulturelle 
Bereicherung, um den sozialen, politischen und 
historischen Austausch zu fördern und 
gesellschaftliche Konflikte diskutieren zu können 

 Lehrmaterial nach Thema in Muttersprache 
anschaffen (z.B. Physik). Kinder steigen dadurch 
schneller in die Materie ein bzw. knüpfen 
schneller an das vorherige Wissen an. 

 Medienkanäle 

 Schulen, Ehrenamtliche, Hochschulen 

 
 VHS oder sonstige Bildungseinrichtungen 

 
 
 
 
 
 
 
 

 Buchverlage 
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“The Arrival Cities Project has been realized with the financial support of the URBACT Programme and ERDF Fund of the European Union” 
 

Arbeitsgruppe Sprache und soziale Verständigung 

Ziele Laufende Maßnahmen Neue Maßnahmen Wer muss mitwirken? 

Förderung der 
Begegnung von 
Zugewanderten und 
Einheimischen in den 
Stadtteilen zum 
sozialen & kulturellen 
Austausch/Kommuni-
kation 

 Interkultureller Frauentreff 

 Amiko-Projekt 

 Bereitstellung von Räumen; für verschiedene 
Nutzungen, z.B. Interkultureller Gesprächskreis 

 „Haus aller Kulturen“ 

 Gestaltung des öffentlichen Raumes; 
Freizeitplätze für alle Altersgruppen oder Wohl-
Fühl-Raum 

 Stadtteiltreffs, Stadtverwaltung, Bürgerinnen- 
und Bürgerorganisationen 

Förderung von 
Angeboten zur vor- und 
außerschulischen 
Sprachbildung 
 

 Mehrsprachige 
Vorlesenachmittage 

 Lese-Patinnen und -Paten 

 KuL- Krabbeln und Lernen 

 Lesereihe Sprachwechsel 

 Deutsch für Migranntinnen 

 Gesprächsgruppe Deutsch 

 Griffbereit und Rucksack 

 Ausbau mehrsprachige Vorlesenachmittage 

 Mehrsprachige Eltern-Kind-Gruppen 

 Lese-Förderung in Schulen und Kitas 

 Theaterstücke mit Familien in verschiedenen 
Sprachen 

 Förderung von Nachbarschaftskontakten 

 MeKiBü, VHS, Ehrenamtliche, Agentur für 
Arbeit 

 Hochschulen 

 Stadtteiltreffs, Bürgervereine, OTM 
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“The Arrival Cities Project has been realized with the financial support of the URBACT Programme and ERDF Fund of the European Union” 
 

Arbeitsgruppe Sprache und soziale Verständigung 

Ziele Laufende Maßnahmen Neue Maßnahmen Wer muss mitwirken? 

Förderung von 
Angeboten zur 
Begleitung in 
Alltagssituationen 

 Sprachmittlerpool 

 Integrationslotsinnen und -
lotsen, Patinnen und Paten 
im Bereich Bildung und Job 

 Ausgebildete Hauptamtliche für die Begleitung in 
verschiedenen Situationen: Konfliktsituationen, 
Krankenhaus/Ärztinnen und Ärzte, 
Gesundheitserziehung, Sexualkunde 

 Sprachmittlerpool, Integrationslotsinnen und -
lotsen, Stadtverwaltung, Berufsschulen 
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“The Arrival Cities Project has been realized with the financial support of the URBACT Programme and ERDF Fund of the European Union” 
 

Arbeitsgruppe Sprache und soziale Verständigung 

Ziele Laufende Maßnahmen Neue Maßnahmen Wer muss mitwirken? 

Kinderbetreuung 
während der Sprach- 
und Integrationskurse, 
so dass Eltern 
(insbesondere Frauen) 
diese leichter 
wahrnehmen können 

 Langfristiger Ausbau von 
KiTa- und Krippenplätzen 

 Sprachkurse in Schulen/KiTas stattfinden lassen, 
wo die Kinder direkt betreut werden können (vgl. 
„Mama lernt Deutsch“) 

 Vernetzung zwischen Sprachkursanbietern und 
Tagesmüttern 

 Einrichtung von Großtagespflegestellen fördern 

 In KiTas Zusatzangebot neben dem Regelbetrieb 
anbieten (z.B. zweimal die Woche können auch 
nicht regulär eingeschriebene Kinder dort betreut 
werden) 

 Alternative Wege zur Ausbildung zum/zur 
Erzieher/Erzieherin oder 
Sozialassistenten/Sozialassistentin ausloten um 
genug Betreuungspersonal zu haben 
 

 FD 513, Sprachkursträger, KiTa-Träger, 
Kooperation mit NIFBE 

 Jobcenter/BA 
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Arbeitsgruppe Sprache und soziale Verständigung 

Ziele Laufende Maßnahmen Neue Maßnahmen Wer muss mitwirken? 

Sprachkurszugang für 
Menschen, die 
aufgrund ihrer 
schlechten 
Bleibeperspektive 
keinen Sprach- oder 
Integrationskurs 
besuchen können 

  Sprachkursgutscheine von der Kommune 

 Projektbezogen geförderte Sprachkurse (z.B. 
MWU) 

 Sprachkursträger, Amt für Teilhabe und 
Soziales, BA 

Öffentlichen Raum so 
gestalten, dass auch 
nichtdeutsch-sprachige 
Menschen sich besser 
zurechtfinden 

 Sprachmittlerinnen/ 
Sprachmittler oder 
sprachkundige 
„Lotsinnen“/„Lotsen“ in 
Amtsgebäuden am 
Pferdemarkt 

 Mehr Piktogramme verwenden statt schriftlicher 
Ausschilderung 

 Integration, Inklusion 
 



 

  
 

ANNEX 3: cumulated raw results (objectives, existing actions, proposed actions and possible actors involved) from Oldenburg public participation process “Shaping. Oldenburg. 
Together”, January – April 2017 

 

“The Arrival Cities Project has been realized with the financial support of the URBACT Programme and ERDF Fund of the European Union” 
 

Arbeitsgruppe Sprache und soziale Verständigung 

Ziele Laufende Maßnahmen Neue Maßnahmen Wer muss mitwirken? 

Beratungsangebote 
haben verlässlichen 
Zugriff auf 
vertrauensvolle, 
professionelle 
Dolmetscherinnen und 
Dolmetscher bzw. 
Sprachmittlung 

 Sprachmittlerinnen- und 
Sprachmittlerpool der Stadt 
Oldenburg; 
Dolmetscherinnen- und 
Dolmetscherpool beim 
Ausländerbüro 

 mehrsprachige Beratung am Telefon, nach 
Beispiel des Hilfetelefons für Gewalt gegen 
Frauen des BAMF 

 Bestehende Sprachmittler- und Dolmetscherpools 
ausbauen 

Sozialdezernat, Poolstrukturen 

(mehrsprachige) 
Transparenz über 
soziale und kulturelle 
Angebote 

 In Entwicklung befindliche 
mehrsprachige interaktive 
Karte (FD Integration) 

 Datenbank- und Austauschstrukturen zu sozialen 
und kulturellen Angeboten 

 Fachdienst Integration in 
Zusammenarbeit mit lokalen Trägern 
und Akteurinnen und Akteuren 
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“The Arrival Cities Project has been realized with the financial support of the URBACT Programme and ERDF Fund of the European Union” 
 

Arbeitsgruppe Interkulturelles Lernen 

Ziele Laufende Maßnahmen Neue Maßnahmen Wer muss mitwirken? 

Förderung der 
Professionalisierung von 
Menschen mit 
Migrationshintergrund in der 
Integrationsarbeit 

 Integrationslotsinnen und -lotsen 

 Bildungspatinnen und -paten 

 Sprachmittlerinnen und -mittler 

 Menschen mit Migrationshintergrund sollten in die 
Lage versetzt werden, neu zugezogene 
„Landsleute“ in qualifiziert in interkultureller 
Sensibilisierung (Vorbereitung auf ihr Leben in 
Deutschland) zu schulen (sie haben einen 
Vertrauensvorschuss und oft leichteren Zugang) 

 Gezielte Gewinnung von Menschen mit 
Migrationshintergrund für ein qualifiziertes 
Ehrenamt wie beispielsweise die 
Integrationslotsinnen und -lotsen 

 Stadt Oldenburg; Ambulanter 
Flüchtlingssozialdienst, Agentur: Ehrensache; 
Migrantenselbstorganisationen, Uni 
Oldenburg (CMC) 
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“The Arrival Cities Project has been realized with the financial support of the URBACT Programme and ERDF Fund of the European Union” 
 

Arbeitsgruppe Interkulturelles Lernen 

Ziele Laufende Maßnahmen Neue Maßnahmen Wer muss mitwirken? 

Förderung der 
interkulturellen Öffnung der 
Stadtverwaltung  

 

 interne Schulungen für 
Beschäftigte der Stadt 
Oldenburg 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Siegel für Bildungs- und Kultureinrichtungen, das 
auf der „Charta der Vielfalt“ basiert (ähnlich des 
Siegels „Schule gegen Rassismus“)  

 dieses Siegel muss in regelmäßigen Abständen 
„erneuert“ werden 

 Kriterien könnten sein: regelmäßige Bearbeitung 
von Themen aus dem Bereich „interkulturelles 
Lernen“  (z.B. Gleichberechtigung von Mann und 
Frau, Umgang mit Ressourcen in den 
verschiedenen Ländern, Sitten/Gebräuche,…) 

 in den Förderrichtlinien der Stadt Oldenburg ist 
festgeschrieben, dass freiwillige Leistungen nur bei 
einem Nachweis der interkulturellen Sensibilisierung 
der Mitarbeiterinnen und Mitarbeiter und 
Teilnehmerinnen und Teilnehmer gewährt werden. 

 Alle Mitarbeiterinnen und Mitarbeiter der Stadt 
Oldenburg nehmen regelmäßig und verpflichtend an 
Seminaren zur „interkulturellen Sensibilisierung“ teil. 

 die Nachhaltigkeit des Themas wird regelmäßig 
geprüft und ggf. aufgefrischt 

 ein interkultureller Trainer/in muss ein 
Konzept erarbeiten für die Schulung der 
Beschäftigten  
 

 alle Ämter und Einrichtungen der 
Stadtverwaltung  
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Arbeitsgruppe Interkulturelles Lernen 

Ziele Laufende Maßnahmen Neue Maßnahmen Wer muss mitwirken? 

Sicherstellung von 
Bildungsketten in dern 
Bildungsbiographien 
(formale, nonformale und 
informelle Bildung) 

 

- Ausbildungsmarketing (Stadt OL) 
- B5-Projekt (Leitstelle Region des 

Lernens Stadt Oldenburg und 
Team Wendehafen) 

- JobstarterPlus (Stadt OL) 
- Kompetenzagentur/Jugend 

stärken im Quartier (Stadt OL) 
- NetwIn 2.0/3.0 (Stadt OL) 
- Pro-Aktiv-Center (Stadt OL) 

 Das Thema „Diversität“ ist fester Bestandteil der 
Juleica-Ausbildung. 

 Es gibt einen verbindlichen (Kita/Schule/BBS) 
Entwicklungsleitfaden, der von der Kita bis zum 
Übergang in das Berufsleben und die 
Sprachbildungsentwicklung darstellt (Übergänge 
erleichtern, Helferinnen und Helfer koordinieren). 
Folgende Akteure müssen bedacht werden: 

 formale: Kita, Schule, Aus-und Weiterbildung, 
Bildungsinstitutionen usw. 

 nonformale: z.B. Vereine, Institutionen der 
kulturellen Bildung usw. 

 informelle: Familien, Jugendliche usw. 

 Vernetzung und Zusammenarbeit der Akteure 
untereinander 

 Bildungskonferenz 

 Vernetzung der Institutionen und Ämter 

 Zusammenarbeit der Akteure stärken und ausbauen 

 Schulamt 

 Kitas und Schulen 

 Team Wendehafen 

 weitere Akteure der Bildungslandschaft 
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Arbeitsgruppe Interkulturelles Lernen 

Ziele Laufende Maßnahmen Neue Maßnahmen Wer muss mitwirken? 

Förderung von 
interkulturellen 
Begegnungen 

 verschiedene Feste und 
Veranstaltungen (Stadt 
Oldenburg und externe 
Partner) 

 Formate zu Themen wie den Werten unseres 
Grundgesetzes und der allgemeinen 
Menschenrechte, 
Frauenbild/Menschenbild/Rollenbilder diskutieren 
und Handlungsleitlinien entwickeln 

 FD Integration 

 Gleichstellungsbüro 

Förderung von            
Migrantinnen- und 
Migrantenselbst-
organisationen 

 Fortbildungsangebote für 
Vereine und Organisationen 
durch den Fachdienst 
(ehemalige Stabsstelle) 
Integration und amfn e.V. 
 

 Projektförderung seitens der 
Stadt für Vereine und 
Organisationen 

 Migrantinnen- und Migrantenselbstorganisationen 
erhalten eine institutionelle und nachhaltige 
Förderung, vergleichbar mit Kultureinrichtungen und 
Sportvereinen 

 Förderkriterien und Mindeststandards werden 
erarbeitet  

 Förderung des Austausches und der Kooperation 
der Organisationen untereinander und mit weiteren 
z.B. kulturellen Institutionen 

 Workshops zur Professionalisierung werden durch 
Uni und Träger der Erwachsenenbildung angeboten 

 Forum Integration und Migration 

 Integrationsausschuss 

 Kulturausschuss 

 Gemeinwesenarbeiten 

 Kulturbüro 

 Uni und weitere Träger von 
Bildungsangeboten 
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Arbeitsgruppe Interkulturelles Lernen 

Ziele Laufende Maßnahmen Neue Maßnahmen Wer muss mitwirken? 

Integration ist Inklusion   Abgleich mit dem kommunalen Aktionsplan 
Inklusion 

 das Amt für Zuwanderung und Integration 
wird in dieser Frage beteiligt 

Förderung insbesondere der 
Bildung, Handlungsfreiheit 
von Frauen und Mädchen mit 
dem Fokus auf die 
grundgesetzlichen 
Regelungen wie 
Gleichberechtigung 

  Kinderbetreuung sicherstellen, damit 
Bildungsmaßnahmen von mehr Frauen 
wahrgenommen werden können 

 d.h. mehr Kinderbetreuungsangebote, möglichst 
wohnortnah  

 aufsuchende Sozialarbeit in die Haushalte, um für 
Bildungsthemen zu sensibilisieren/mobilisieren (z.B. 
ambulanter Flüchtlingssozialdienst) 

 z.T. getrenntgeschlechtliche Beratung oder 
Angebote  

 

 Netzwerkarbeit mit den GWAs , dem 
Jobcenter, den Sprachkursträgern und 
dem Frauenbüro   

 Gut integrierte Migrantinnen, die eine 
Vorbildfunktion haben können. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Arbeitsgruppe Arbeitsmarkt und Beschäftigung 
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Ziele Laufende Maßnahmen Neue Maßnahmen Wer muss mitwirken? 

Bereitstellung von 
Informationen  

 Berichte im Oldenburger 
Wirtschaftsmagazin zur 
Sensibilisierung der Wirtschaft 
(Stadt OL) 

 Service-Stelle für 
Arbeitgeberinnen und 
Arbeitgeber (1. Säule des 
Welcome Center) 

 WOW! Initiative (bis 2018) 

 Büchlein auf verschiedenen 
Sprachen v. Stadt Oldenburg: 
100 Fragen… Punkt 49: Infos 
hier vervollständigen 
„Nachschlagewerk für Helfer 
aller Art“ (auch digital)  
Büchlein aktualisieren, alle 
kennen dies, in die 
Willkommens-tasche des 
WelcomeCenters legen. 

 ein regionalisierter Wegweiser mit Stichwortverzeichnis mit 
Anlaufstellen für die berufliche Integration von 
Neuankömmlingen 

 alle in Oldenburg neu Ankommenden erhalten einen 
Wegweiser (mehrsprachig/intermedial) für die berufliche 
Orientierung. 

 In einem Jahr gibt es eine zentrale Anlaufstelle, die 
umfassend und qualifiziert Informationen bereit hält zu allen 
Fragen zum Zugang zum Arbeitsmarkt. 

 Willkommen Oldenburg APP (OTM) 

 YouTube: Clips zur Berufsorientierung besonders für 
Jugendliche (Videos statt Lesetext) 

 integriertes Zusammenwirken der einzelnen Medien 
(Homepage, Links, Apps, Buch, Videos…) 

 bei ersten Anlaufstellen z.B. der Ausländerbehörde 
bekommt man Informationen zu Ansprechpartnerinnen und 
Ansprechpartnern; Arbeitsmarkt  Hinweis: das Welcome 
Center wird u.a. auch mit dieser Zielrichtung aufgebaut. 

 „Welcome Center 

 Willkommenslotsinnen und –lotsen 
der Kammern 

 Agentur für Arbeit 

 Team Wendehafen 

 Jobcenter 

 Pro:connect 
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“The Arrival Cities Project has been realized with the financial support of the URBACT Programme and ERDF Fund of the European Union” 
 

Arbeitsgruppe Arbeitsmarkt und Beschäftigung 

Ziele Laufende Maßnahmen Neue Maßnahmen Wer muss mitwirken? 

Allgemeine Empfehlung, da 
aufgrund 
Erhebungsproblematik 
schwer zu überprüfen: 
Steigerung des 
Migrationsanteils aller 
Beschäftigten (z.B. Der 
Migrationsanteil aller 
Beschäftigten je 
Unternehmen entspricht dem 
Migrationsanteil der 
Bevölkerung der Stadt 
Oldenburg). 

 Schulungen für Migrantinnen 
(Stadt OL 012/03/ zusammen 
mit Trägerverein Frauen und 
Wirtschaft)  

 Neuangekommene ohne 
Deutschkenntnisse u. ohne 
Qualifikation können sich an 
einer Stelle kurzfristig und 
niederschwellig melden für 
kleine Tätigkeiten z.B. im 
Stadtbild, erhalten dafür z.B. 
Geld, andere 
Vergünstigungen (Was tun…, 
nicht rumhängen, dabei in 
Kontakt kommen)  Ausbau 
notwendig 

 Jobpatinnen und -paten 

 Einstiegs-/ Anpassungshilfen 
für fehlende Qualifikation z.B. 
Führerschein-Finanzierung 
durch Arbeitgeberinnen und 
Arbeitgeber ggf. als Darlehen 

 individuelle und praktische Unterstützung bei der 
Stellensuche, Bewerbungen I-Lotsinnen und -Lotsen 
(Ehrenamtliche Begleitung);  

 Gezielte Ansprache/Einladungen für Migrantinnen und 
Migranten; Unternehmen nehmen Hinweis in 
Stellenausschreibungen auf (freiwillig) 

Jobcenter, Agentur für Arbeit, 
Jobpatinnen und -paten 
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Arbeitsgruppe Arbeitsmarkt und Beschäftigung 

Ziele Laufende Maßnahmen Neue Maßnahmen Wer muss mitwirken? 

jedes Unternehmen mit mehr 
als 30 Beschäftigten hat 
einen vernetzten 
Integrationslosten oder eine 
vernetzte Integrationslotsin 

 HWK/IHK/LWK tragen 
Wissen in Organisationen und 
Betrieben  Ausbilderinnen 
und Ausbilder werden auf 
Wunsch zu bestimmten 
Themen geschult 

 Betriebe müssen motiviert werden, die angebotene 
Unterstützung durch die Kammern in Anspruch zu nehmen 

 Begleitung d. Lotsen in Betrieben  Zusatzqualifikation für 
innerbetriebliche Integrationslotsinnen und -
lotsen(Fortbildungen, Erste-Hilfe-Kurse, Anbinden an 
bestehende Angebote) 

 Schulungen mit Input durch BA, JC/Kommune/Kammern 
mit regelmäßiger Auffrischung 

 Zusammenschluss von „Kleinst-Unternehmen“ 

 Betriebe, Kammern, 
Wirtschaftsförderung 

 

 Wohlfahrtsverbände, Betriebe, 
Kammern 
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Arbeitsgruppe Arbeitsmarkt und Beschäftigung 

Ziele Laufende Maßnahmen Neue Maßnahmen Wer muss mitwirken? 

Jede und jeder 
ausbildungsfähige und 
ausbildungswillige 
Jugendliche hat einen 
Ausbildungsplatz. 

 verschiedene Schulungen, 
z.B. Zukunftsthema Diversity 
– Sensibilisierung von 
Betrieben am 26.05.2016 
(012, IQ-Netzwerk, WOW, 
pro:connect e.V.) 

 Aufklärung über 
niedrigschwellige und 
modularisierte Ausbildungen 

 Betriebe motivieren (z.B. 
Bürgermeisteransprache, 
Öffentlichkeitsarbeit) und 
informieren  bestehende 
Angebote transparent 
machen  Transparenz 
schaffen 

 Informationsangebote zum 
Thema Ausbildung für 
Ehrenamtliche (bei HWK) 

 Sprachmittlungsangebote i. 
Berufsberatungskontext 

 Ausbau und Weiterführung aller bereits laufenden 
Maßnahmen 

 angepasste Ausbildung (Flexibilisierung der 
Prüfungsordnung z.B. Verlängerung, einfache Sprache  
Aber: Gesetzliche Vorgaben, Durchlässigkeit beachten, 
keine Zwei-Klassen-Ausbildung mit Sackgasse für 
Geflüchtete/Zugewanderte 

 aktive Einbindung von 
Multiplikatoren/Migrantenselbstorganisationen/ 
Jugendzentren/Ehrenamtlichen stärker verankern und 
mitdenken 

 „Jobbus“: Betriebe anfahren und vorstellen; Praktika 
außerhalb der Schulpraktika bewerben (Konzept gibt es 
ähnlich schon, müsste gefördert und ausgebaut werden) 
 

 
 
 
 
 
 Schulen (allgemein- und 

berufsbildende) 

 Fachdienst Integration 

 Kammern 

 Bestehende Gremien/ 
Arbeitskreise 
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Arbeitsgruppe Arbeitsmarkt und Beschäftigung 

Ziele Laufende Maßnahmen Neue Maßnahmen Wer muss mitwirken? 

jeder Träger bietet zeitlich 
flexible Sprachkurse an 

  Finanzierung eigener (städtischer) Sprachkurse 

 Trägerkooperationen bieten im Rotationsprinzip Früh-/Spät-
/Abendkurse/Wochenendkurse an 

 Eltern können in den Räumen der Schule/KITA Sprachkurse 
(vormittags) machen 

 Niedrigschwellige Sprachcafés  Ausbau  Arbeitsgruppe 
Sprache 

 Sprachkursträger 

 Soziales/Integration 

Verbesserung der Angebote für 
Teilqualifizierungen, 
Nachqualifizierungen und 
Kompetenzfeststellung 

 (Nach-) Qualifizierungen im 
handwerklichen Bereich 

 Praktika zur Überprüfung 
beruflicher Fähigkeiten 

 Umschulungsplätze und 
Maßnahmen 

 Qualifizierungen für Frauen, 
Fähigkeiten anerkennen, ggf. 
Coachings  

 Bestehendes ausbauen und bekannter machen!  Bildungsträger 

 Kammern 
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Arbeitsgruppe Arbeitsmarkt und Beschäftigung 

Ziele Laufende Maßnahmen Neue Maßnahmen Wer muss mitwirken? 

Existenzgründung für 
Geflüchtete und 
Neuzugewanderte fördern 

  muttersprachliche Seminare/Kurse und 
Informationsmaterialien 

 Jobcenter 

 Agentur für Arbeit 

 Coaches 

 EFA 

 Kammern 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Arbeitsgruppe Wohnen und Begegnen 

Ziele Laufende Maßnahmen Neue Maßnahmen Wer muss mitwirken? 



 

  
 

ANNEX 3: cumulated raw results (objectives, existing actions, proposed actions and possible actors involved) from Oldenburg public participation process “Shaping. Oldenburg. 
Together”, January – April 2017 

 

“The Arrival Cities Project has been realized with the financial support of the URBACT Programme and ERDF Fund of the European Union” 
 

Arbeitsgruppe Wohnen und Begegnen 

Ziele Laufende Maßnahmen Neue Maßnahmen Wer muss mitwirken? 

alle wirtschaftlich 
Benachteiligten wohnen in 
bezahlbarem, annehmbarem 
Wohnraum 

 
 

 „Wohnheimprojekte“ als Orte 
der Begegnung und der 
Kommunikation (z. B. für die 
Zielgruppe Geflüchtete und 
Studierende).  

 

 Bauförderprogramm der Stadt 
OL, d. h. Soziale 
Wohnraumförderung (Neubau 
von Mietwohnungen ab 4 
Einheiten, Wohnen im 
Bestand, etc., Nettomiete 6 
Euro/m², 10 Jahre in Bestand 
gehalten) 

 laufende dezentrale 
Wohnprojekte der Stadt 

 Verstärkung der Aktivitäten zur Schaffung sozialen 
Wohnraums. 

 Programm für Privateigentümer (Pool)/Analyse warum es 
nicht angenommen wird/Werbeinitiative für Privateigentümer 
(aktives Anwerben von Privateigentümern für die 
Vermietung an wirtschaftlich Benachteiligte, Vermietern 
Ängste nehmen/Aufklärungsarbeit leisten) 

 Erstellung und Veröffentlichung einer Bestands- und 
Bedarfsanalyse (Bedarf an bezahlbarem Wohnraum für Alle 
muss verdeutlicht werden) 

 Förderung von privatem Investment zur Schaffung von 
Wohnraum 

 Initiierung neuer Genossenschaften 

 Ankauf von Wohneigentum durch die Stadt 

 personelle Aufstockung der Stelle für 
Wohnungsmanagement 

 Wohnen im Bestand fördern 

 ergänzend zu Übergangswohnheimen: längere 
Wohndauern, tragfähige und dauerhafte Struktur 

 Ausschöpfen von Wohnraum im Umland, Erhebung des 
Bestands, gemeinsame Konzepte um es für 
Umlandgemeinden attraktiv zu gestalten 
 

 Wohnungsbaugesellschaften, 
Genossenschaften etc. 

 Stadt Oldenburg, Banken, 
Fördereinrichtungen, 
Wohnungsbaugesellschaften, 
Verbände (Haus & Grund etc.), 
Umlandgemeinden 
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Arbeitsgruppe Wohnen und Begegnen 

Ziele Laufende Maßnahmen Neue Maßnahmen Wer muss mitwirken? 

in 5 Jahren verfügt jeder 
Stadtteil über einen Ort für 
Begegnung und 
Kommunikation, in dem 
miteinander und 
generationsübergreifend 
Vielfalt gelebt werden kann 

 Haus Welcome, 
Gemeinwesenarbeiten, 
Stadtteiltreffs 

 Begegnungsorte/Stadtteiltreffs ausbauen 
(Weiterentwicklung/Anknüpfung an bestehende Strukturen) 

 Transparenz über Angebote vor Ort 

 proaktive Maßnahmen um dezentral untergebrachte oder 
schon in eigenen Wohnungen lebende Geflüchtete 
anzusprechen und zu aktivieren 

 Stadt, Bürgervereine, Kirchen, 
Ehrenamtliche, Sozialverbände, 
Freizeitstätten, Mütterzentrum, 
Sportvereine 
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Arbeitsgruppe Wohnen und Begegnen 

Ziele Laufende Maßnahmen Neue Maßnahmen Wer muss mitwirken? 

in den Quartieren werden 
Ressourcen geteilt. 

 Nachhaltigkeits- und 
Repaircafes in vielen 
Stadtteilen 

 Food-Sharing mit 2 
„Fairteilern“ (Universität, Asta, 
Kreativlabor, Projekt 
„nebenan.de“, soziale Dienste 
werden zunehmend 
dezentralisiert) 

 jeder Bewohner und jede Bewohnerin hat Zugriff auf 
notwendige Ressourcen 

 Möglichkeit zur Ressourcenteilung in den 
Begegnungsorten, inkl. personeller Ressourcen (bspw. 
durch Hausverwaltung) 

 Niedrigschwelligkeit der Angebote 

 

Informationen zum Wohnen 
und zu Begegnungsorten 
sind transparent, für alle 
zugänglich und über 
professionelle Netzwerke 
gebündelt.  

- runde Tische über die Stadt 
verteilt (Wie gut funktioniert der 
Informationsaustausch hier?), 
„Netzwerk Wohnen“ (?) 

 Kompetenzzentren/Profi-Netzwerk aufbauen  

 Informationsfluss besser organisieren. 

 Portale oder zentrale Anlaufstellen einrichten 

 Wohnungsmarktrecherche aufstocken 

 Liste (Herr Wiese) in aktueller Form zugänglich machen 

 App für Informationen  

 „Netzwerk Wohnen und Begegnen“ mit allen haupt- und 
ehrenamtlich Tätigen in der Migrations- und Flüchtlingsarbeit 

 alle hauptberuflich in der 
Migrationsarbeit und 
Flüchtlingshilfe Tätigen 

 
 
 
 
 Stadt, Wirtschaft 
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Arbeitsgruppe Wohnen und Begegnen 

Ziele Laufende Maßnahmen Neue Maßnahmen Wer muss mitwirken? 

Niederschwellige, 
mehrsprachige 
Beratungsmöglichkeiten sind 
verlässlich vorhanden. 

 Beratung für Geflüchtete, 
psychosoziale Beratung in der 
Gemeinwesensarbeit in den 
Stadtteilen 

 Migrationsberatungsstellen der  
Wohlfahrtsverbände 

 Transparenz über bestehende Beratungsangebote 
schaffen 

 Stadt stellt mehrsprachiges Personal, Räume und 
Ressourcen zur Verfügung (zentral & dezentral). 

 FD Integration 

 Sozialressort 

 Gesundheitsressort 

die Bewohnerinnen und 
Bewohner verfügen über 
hohes 
Verantwortungsbewusstsein 
für das Wohnquartier als 
Lebens- und Rückzugsraum. 

 Bürgerinnen- und 
Bürgervereine 

 Möglichkeit zur aktiven Mitbestimmung und Mitgestaltung 
anbieten und fördern (dauerhaftes 
„Quartiersmanagement“ -> Personal und Ressourcen) 

 Transparenz über Angebote zur Förderung von lokalen 
bürgerschaftlichen Projekten schaffen. 

 Stadt 

 
 
 

eine gute Vernetzung und 
Zusammenarbeit der Akteure 
und Institutionen ist 
vorhanden. 

 Fachdienst Integration. 

 Runde Tische über die 
Stadt verteilt (Wie gut 
funktioniert der 
Informationsaustausch 
hier?) 

 Demokratische Teilhabe von Schutzsuchenden und 
Neuzugewanderten wird gestärkt 

 Stadt 
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Arbeitsgruppe Wohnen und Begegnen 

Ziele Laufende Maßnahmen Neue Maßnahmen Wer muss mitwirken? 

alle dezentral 
untergebrachten Menschen 
werden auf Wunsch durch 
Ehrenamtliche begleitet 

 
 

 Integrationslotsinnen und -
lotsen, 
Flüchtlingsberaterinnen 
und -berater 

 Sprachmittlerinnen- und 
Sprachmittlerpool 

 Bildungspatinnen und -
paten 

 Tandemprogramm der 
evangelischen Familien-
bildungsstätte 
(Paritätischer 
Wohlfahrtsverband, 
Infa(r)be (Interkulturelle 
Familienbegegnung) 

 Amiko-Projekt (online vom 
Jugendmigrationsdienst) 

 Start-with-a-friend 
(Kreativlabor, Uni) 

 Aktivitäten der Kirchen 

 Ehrenamt bewerben bei Neubürgerinnen und -Bürgern 
(mit/ohne Zuwanderungsgeschichte) 

 Neuzugewanderte direkt kontaktieren um Informationen 
zu Mitmach- und Unterstützungsmöglichkeiten zu geben 
(mit Zustimmung der Personen) 

 mehr Ehrenamtliche/Integrationslotsinnen und -lotsen 
gewinnen (u.a. durch mehr praktische Wertschätzung in 
Form von Unterstützung) 

 Frage: Gibt es genug Hauptamtliche, um Ehrenamtliche 
zu betreuen? 

 
 Amt für Zuwanderung und 

Integration 

 
 

Ehrenamtlich werden bei ihrer 
Arbeit mit neu 
Zugewanderten durch 
Hauptamtliche wirksam 
unterstützt 

 Integrationslotsinnen und -
lotsen, 
Flüchtlingsberaterinnen 
und -berater 

 Sprachmittlerinnen- und 

 Klare und verbindliche Strukturen für den 
Informationsaustausch zwischen Haupt- und 
Ehrenamtlichen schaffen über Ansprechpartner und 
Verfahrensweisen 
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Arbeitsgruppe Wohnen und Begegnen 

Ziele Laufende Maßnahmen Neue Maßnahmen Wer muss mitwirken? 

Sprachmittlerpool 

 Bildungspatinnen und -
paten 

 Tandemprogramm der 
evangelischen Familien-
bildungsstätte 
(Paritätischer 
Wohlfahrtsverband, 
Infa(r)be (Interkulturelle 
Familien-begegnung). 

 Amiko-Projekt (online vom 
Jugendmigrationsdienst). 

 Start-with-a-friend 
(Kreativlabor, Uni). 

 Aktivitäten der Kirchen. 

 regelmäßiger Austausch zwischen Stadt, Trägern, Haupt- 
und Ehrenamtlichen 

 
 


